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Friday, February 23rd
Viernes, 23 de febrero

Contact us - Contáctanos
Phone - Teléfono:317-2264244
Email: info@globalprepindy.org
Address - Dirección: 2033 Sugar Grove Ave.
Indianapolis, IN 46202

Follow us - Síguenos

7:30 am - 3:15 pm

7:45 am - 2:45 pm

7:30 am - 2:20 pm

SCHEDULE - HORARIOSCHEDULE - HORARIO

G l o b a l l y  E n g a g e d  -  H o l i s t i c a l l y  P r e p a r e d  -  L e a d e r s
L í d e r e s  -  C o m p r o m e t i d o s  G l o b a l m e n t e  -  P r e p a r a d o s  H o l í s t i c a m e n t e

https://www.linkedin.com/company/global-preparatory-academy/
https://youtube.com/channel/UC-CHdnW8m8rob07TrkHw3Ew
https://instagram.com/globalprepindy?igshid=YmMyMTA2M2Y=
https://www.facebook.com/globalprepindy


Dear GPA Families, 

It’s been another great week at GPA. Each week, during Black History Month,
students come together to elevate the voices of Black Americans through song,
dance and poetry. This week, Ms. Flores 2nd grade students performed and did an
amazing job! Next week we have our School Wide Black History Month Program at
8:15 am in the gym. You are invited to join us as we close out Black History Month. 

Next week, teachers and students in grades 3-8 are gearing up for Test Prep.
During Test Prep teachers continue focusing on mastery of Indiana Standards to
prepare students for ILEARN. While the focus is on mastery of standards, it's
another opportunity to prepare students to be global citizens as they learn valuable
skills. This is an exciting time as we come together as a school community to
ensure students are able to successfully demonstrate their learning on the
assessment. 

Our theme for this year is March Madness. We will decorate the halls, celebrate
students' growth weekly and conclude with a Test Prep Rally and assembly to
motivate students to do their best. You can support by writing your child an
encouraging note, helping decorate the school, or just by volunteering your time. If
you are interested, please reach out to me. We would love to have you partner
with us to support our teachers and students during this very important time. 

Principal Blackwell

O n e  M i s s i o n  -  M a n y  C u l t u r e s  -  S t r o n g e r  T o g e t h e r
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Estimadas familias de GPA,

Ha sido otra gran semana en GPA. Cada semana, durante el Mes de la Historia Afroamericana,
los estudiantes se reúnen para elevar las voces de los estadounidenses negros a través del
canto, la danza y la poesía. ¡Esta semana, los estudiantes de segundo grado de la Sra. Flores
actuaron e hicieron un trabajo increíble! La próxima semana tendremos nuestro programa
del Mes de la Historia Afroamericana en toda la escuela a las 8:15 am en el gimnasio. Estás
invitado a unirte a nosotros mientras cerramos el Mes de la Historia Afroamericana.

La próxima semana, los maestros y estudiantes de los grados 3 a 8 se están preparando para
la preparación para los exámenes. Durante la preparación para los exámenes, los maestros
continúan enfocándose en el dominio de los estándares de Indiana para preparar a los
estudiantes para ILEARN. Si bien la atención se centra en el dominio de los estándares, es
otra oportunidad para preparar a los estudiantes para que sean ciudadanos globales mientras
aprenden habilidades valiosas. Este es un momento emocionante en el que nos unimos como
comunidad escolar para garantizar que los estudiantes puedan demostrar con éxito su
aprendizaje en la evaluación.

Nuestro tema para este año es March Madness. Decoraremos los pasillos, celebraremos el
crecimiento de los estudiantes semanalmente y concluiremos con una reunión de
preparación para exámenes y una asamblea para motivar a los estudiantes a hacer lo mejor
que puedan. Puede apoyar escribiéndole a su hijo una nota alentadora, ayudando a decorar la
escuela o simplemente ofreciendo su tiempo como voluntario. Si está interesado,
comuníquese conmigo. Nos encantaría que se asociara con nosotros para apoyar a nuestros
maestros y estudiantes durante este momento tan importante.

Directora Blackwell

U n a  M i s i ó n  -  M u c h a s  C u l t u r a s  -  M á s  F u e r t e s  J u n t o s

Friday, February 23rd
Viernes, 23 de febrero



Announcements - AnunciosAnnouncements - Anuncios
Help us conduct safe dismissal ofHelp us conduct safe dismissal of

studentsstudents
To facilitate an orderly and safeTo facilitate an orderly and safe
dismissal of students, pick-upsdismissal of students, pick-ups

cannot happen after 2:00 PM. If yourcannot happen after 2:00 PM. If your
child must be picked up early fromchild must be picked up early from
school, we ask that you contact theschool, we ask that you contact the

front office and take care of earlyfront office and take care of early
dismissal prior to the 2:00 - 3:00 PMdismissal prior to the 2:00 - 3:00 PM

school dismissal window. Weschool dismissal window. We
appreciate your support in advance.appreciate your support in advance.

Ayúdenos a realizar un despido seguro deAyúdenos a realizar un despido seguro de
los estudianteslos estudiantes

Para facilitar una salida ordenada y seguraPara facilitar una salida ordenada y segura
de los estudiantes, no se puede recoger ade los estudiantes, no se puede recoger a
los estudiantes después de las 2:00 PM. Silos estudiantes después de las 2:00 PM. Si
su hijo debe ser recogido temprano de lasu hijo debe ser recogido temprano de la

escuela, le pedimos que se comunique conescuela, le pedimos que se comunique con
la oficina principal y venga da recogerlo (a)la oficina principal y venga da recogerlo (a)

antes de la hora de salida de la escuelaantes de la hora de salida de la escuela    
(2:00 a 3:00 PM). Agradecemos su apoyo(2:00 a 3:00 PM). Agradecemos su apoyo

de antemano.de antemano.

Transportation ChangesTransportation Changes
Transportation Changes must beTransportation Changes must be

made by 1:00 PM daily. We cannotmade by 1:00 PM daily. We cannot
change transportation after 1:00PMchange transportation after 1:00PM
as the late communication disruptsas the late communication disrupts
the flow of dismissal for all students.the flow of dismissal for all students.

Please be sure to adhere to thesePlease be sure to adhere to these
expectations. We thank you inexpectations. We thank you in

advance.advance.

Cambios de transporteCambios de transporte
Los cambios de transporte deben realizarseLos cambios de transporte deben realizarse

antes de la 1:00 p. m. todos los días. Noantes de la 1:00 p. m. todos los días. No
podemos cambiar el transporte después depodemos cambiar el transporte después de
la 1:00 p. m. ya que la comunicación tardíala 1:00 p. m. ya que la comunicación tardía
interrumpe el flujo de salida para todos losinterrumpe el flujo de salida para todos los

estudiantes. Por favor, asegúrese deestudiantes. Por favor, asegúrese de
cumplir con estas expectativas. Lecumplir con estas expectativas. Le

agradecemos de antemano.agradecemos de antemano.

Late Pick upLate Pick up
As a reminder all students must beAs a reminder all students must be

picked up by 3:15. While wepicked up by 3:15. While we
understand emergencies occur, if yourunderstand emergencies occur, if your

child is not picked up by 3:15. Therechild is not picked up by 3:15. There
will be a fee of $1.00 per minute.will be a fee of $1.00 per minute.

Recogida tardeRecogida tarde
Como recordatorio, todos los estudiantesComo recordatorio, todos los estudiantes

deben ser recogidos a las 3:15. Si biendeben ser recogidos a las 3:15. Si bien
entendemos que ocurren emergencias, sientendemos que ocurren emergencias, si
su hijo no es recogido a las 3:15. Habrá unsu hijo no es recogido a las 3:15. Habrá un

cargo de $1.00 por minuto.cargo de $1.00 por minuto.

February 19February 19 - President’s Day- No School - President’s Day- No School

February AgendaFebruary Agenda
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March AgendaMarch Agenda
March 1March 1 - Career Day - Career Day
March 6March 6- MS (5th - 7th graders) 5:30-7:00pm- MS (5th - 7th graders) 5:30-7:00pm  
                                    Enrollment/OrientationEnrollment/Orientation
March 7March 7 - Women’s Day Program 8:30 AM - Women’s Day Program 8:30 AM

February 19February 19 - President’s Day- No School - President’s Day- No School

Agenda de FebreroAgenda de Febrero

Agenda de MarzoAgenda de Marzo
Marzo 1Marzo 1 - Día de las Carreras - Día de las Carreras
Marzo 6 Marzo 6 - Orientación de inscripciones- Orientación de inscripciones
                                      (Grados 5 - 7) 5:30-7:00p(Grados 5 - 7) 5:30-7:00p
Marzo 7Marzo 7 - Programa del Día de la Mujer 8:30 AM - Programa del Día de la Mujer 8:30 AM



Click on the calendar to see the School CalendarClick on the calendar to see the School CalendarClick on the calendar to see the School Calendar
Para ver el calendario de la Escuela haz clickPara ver el calendario de la Escuela haz clickPara ver el calendario de la Escuela haz click

sobre el calendariosobre el calendariosobre el calendario
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https://www.globalprepindy.org/


Parent Feedback 
Respuestas de los Padres de Familia

Thank you for completing the End of the Semester
Parent Feedback Survey. We hear you and will
continue to make every effort to improve. Please
see the results here.

Trend Glows:
Teacher & front office staff communication is
strong 
School Safety is strong
They are seeing the efforts of advanced
communication

Trend Grows:
Communication more timely
Homework 
More frequent communication on student’s needs
academically so parents can tap in

Leadership Commitment & Next Steps: 
Communication

Advanced, and clear communication about
events 
1 month in advance
2 weeks reminder  
1 week reminder 

Academic Supports 
Communicate a plan of action to support
struggling students 
Share resources with families 
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Gracias por completar la Encuesta de comentarios
de los padres de fin de semestre. Los leemos y
continuaremos haciendo todo lo posible para
mejorar. Por favor vea los resultados aquí.

Temas que brillan:
-La comunicación entre maestros y personal de
recepción es sólida
-La seguridad escolar es fuerte
-Están viendo los esfuerzos de comunicación
avanzada.

Temas en crecimiento:
-Comunicación más oportuna
-Tarea
-Comunicación más frecuente sobre las necesidades
académicas de los estudiantes para que los padres
puedan aprovechar

Compromiso de liderazgo y próximos pasos:
-Comunicación
-Comunicación avanzada y clara sobre eventos.

1 mes de antelación
Recordatorio de 2 semanas
Recordatorio de 1 semana

Apoyos Académicos:
-Comunicar un plan de acción para apoyar a los
estudiantes con dificultades.
-Compartir recursos con las familias
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Our Middle School students at their
first meeting for the Puerto Rico Trip
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¡Nuestros estudiantes de Escuela de Intermedio
en su primera reunión para el viaje a Puerto Rico



Hola GPA Families. 
Did you know that mixing languages is a strength? Switching from one language to another
(also known as code-switching) is common and is both grammatically and communicatively
appropriate when students are learning a second language. Learners use all the language skills
and knowledge they have to express themselves orally and in writing. When students code-
switch, they show a strength in their ability to emphasize thoughts or capture attention. They
show the ability to empathize with others as they choose the ideal terms and language to
communicate best with their audience.  

PARENT/TEACHER CONFERENCEPARENT/TEACHER CONFERENCE

CONFERENCIA DE PADRES Y MAESTROSCONFERENCIA DE PADRES Y MAESTROS
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